[bookmark: X11d41df7203c5c1194971fdc4ba91c72b13fd0c]TAKSTAR X3HH / X3PP — UHF-радіосистема (бездротовий мікрофон)
Посібник користувача (переклад з оригінального посібника)
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[bookmark: вступ]Вступ
Шановний покупець!
Дякуємо вам за придбання UHF-радіосистеми TAKSTAR X3HH / X3PP. Щоб краще розібратися в роботі пристрою, уважно прочитайте цей посібник перед початком експлуатації та збережіть його для подальшого використання.
Якщо у вас виникли питання або є побажання, зверніться до місцевого дилера чи до офіційної сервісної служби Takstar за телефоном 400 6828 333 (Китай).
[bookmark: особливості-продукту]Особливості продукту
· Робота у спеціально виділеному UHF-діапазоні для радіомікрофонів — без завад від інших промислових частот.
· 32 регульовані групи каналів: дають змогу уникнути взаємних завад і використовувати кілька комплектів мікрофонів одночасно.
· Інфрачервона синхронізація частоти: одне натискання — і канал передавача синхронізований з приймачем.
· Велика дальність дії та стабільний зв’язок: до 50 м і більше на відкритій місцевості.
· Живлення приймача через роз’єм USB Type-C — можна підключити зовнішній акумулятор (павербанк) для роботи поза приміщенням.
· Живлення передавача від двох батарейок АА: тривалий час роботи, просте обслуговування та заміна.
· Роздільний і змішаний аудіовиходи: підключення до мікшерного пульта або караоке-підсилювача.
[bookmark: сфера-застосування]Сфера застосування
Навчання, тренінги, виступи та доповіді, домашні розваги, заходи на відкритому повітрі тощо.
[bookmark: комплект-постачання]Комплект постачання
X3HH
	Найменування
	Кількість

	Ручний мікрофон
	2 шт.

	Приймач
	1 шт.

	Адаптер живлення (з кабелем)
	1 шт.

	Аудіокабель
	1 шт.

	Батарейки АА
	4 шт.

	Посібник користувача
	1 шт.


X3PP
	Найменування
	Кількість

	Поясний передавач
	2 шт.

	Приймач
	1 шт.

	Головний мікрофон
	1 шт.

	Петличний мікрофон
	2 шт.

	Адаптер живлення (з кабелем)
	1 шт.

	Аудіокабель
	1 шт.

	Батарейки АА
	4 шт.

	Посібник користувача
	1 шт.


[bookmark: технічні-характеристики]Технічні характеристики
[bookmark: параметри-системи]Параметри системи
	Параметр
	Значення

	Діапазон частот
	537–555,9 МГц (посегментний поділ діапазону)

	Вид модуляції
	широкосмугова ЧМ (FM)

	Шумозаглушення (mute)
	за пілот-сигналом (ID-код)

	Смуга перестроювання
	20 МГц

	Кількість каналів
	64

	Крок між каналами
	300 кГц

	Стабільність частоти
	±0,015 %

	Динамічний діапазон
	≥ 90 дБ (A+)

	Девіація частоти
	±48 кГц

	Частотний діапазон
	80 Гц – 18 кГц

	Відношення сигнал/шум
	≥ 95 дБ (A+)

	Коефіцієнт гармонік
	≤ 0,5 % (на 1 кГц)

	Робоча температура
	−10 °C … +40 °C

	Дальність дії
	50 м (відкрита місцевість)


[bookmark: приймач]Приймач
	Параметр
	Значення

	Живлення
	5 В пост. струму, 0,5 А

	Аудіовихід
	роздільний і змішаний

	Чутливість
	≤ −90 дБм (вимірювання по кабелю)

	Макс. рівень аудіовиходу
	1,2 В (RMS) на 1 кГц, КНІ = 1 %

	Габарити (Д×Ш×В)
	160 × 157 × 33 мм

	Маса
	475 г


[bookmark: поясний-передавач]Поясний передавач
	Параметр
	Значення

	Вихідна потужність
	≤ 10 мВт

	Живлення
	дві батарейки АА

	Час роботи
	≥ 8 год

	Габарити (Д×Ш×В)
	100 × 64 × 24,5 мм

	Маса
	80 г


[bookmark: ручний-мікрофон]Ручний мікрофон
	Параметр
	Значення

	Вихідна потужність
	≤ 10 мВт

	Живлення
	дві батарейки АА

	Час роботи
	≥ 8 год

	Габарити (Ø×Д)
	Ø50 × 236 мм

	Маса
	255 г


Примітка: наведені дані отримано в лабораторії Takstar; право остаточного тлумачення належить компанії Takstar.

[bookmark: опис-елементів-керування]Опис елементів керування
[bookmark: передня-панель-приймача]Передня панель приймача
1. Кнопка живлення. Утримуйте 2 секунди для увімкнення/вимкнення. В увімкненому стані коротке натискання переводить приймач у режим ІЧ-синхронізації частоти.
1. Регулятор гучності. Регулює гучність відповідного каналу: за годинниковою стрілкою — гучніше, проти годинникової — тихіше.
1. Індикатор сигналу. Показує стан відповідного каналу: постійний червоний — радіосигнал (RF) не приймається; зелений — сигнал прийнято; під час синхронізації частоти індикатор поперемінно блимає червоним і зеленим.
1. Вікно ІЧ-синхронізації. Приймає інфрачервоний сигнал під час спряження.
[bookmark: задня-панель-приймача]Задня панель приймача
1. Роз’єм живлення Type-C. Для підключення адаптера живлення або зовнішнього акумулятора.
1. Аудіовиходи. Якщо задіяно лише один роз’єм (OUT-A або OUT-B), на нього подається змішаний сигнал обох мікрофонів. Якщо задіяно обидва роз’єми (OUT-A і OUT-B), сигнали мікрофонів виводяться окремо.
[bookmark: ручний-мікрофон-1]Ручний мікрофон
1. Дисплей. Відображає код частоти, канал, стан сигналу мікрофона, рівень заряду батареї та іншу інформацію.
1. Вікно ІЧ-синхронізації. Випромінює інфрачервоний сигнал під час спряження.
1. Вимикач живлення. Положення ON — увімкнено, положення OFF — вимкнено.
1. Кнопка налаштування частоти (CH). Слугує для вибору коду частоти та синхронізації; докладніше див. розділ «Синхронізація частоти».
1. Відсік для батарейок. Для встановлення батарейок АА.
[bookmark: поясний-передавач-1]Поясний передавач
1. Перемикач чутливості AF. Положення HIGH — висока чутливість, підходить для петличного мікрофона; положення LOW — низька чутливість, підходить для головного мікрофона.
1. Дисплей. Відображає код частоти, канал, стан сигналу мікрофона, рівень заряду батареї та іншу інформацію.
1. Кнопки налаштування частоти. Кнопки SET, «+» і «−»; слугують для вибору коду частоти та синхронізації (див. розділ «Синхронізація частоти»).
1. Вікно ІЧ-синхронізації. Випромінює інфрачервоний сигнал під час спряження.
1. Зовнішня антена. Чвертьхвильова (1/4 λ).
1. Кнопка живлення. Утримування 2 секунди — увімкнення/вимкнення; короткі натискання поперемінно вмикають і вимикають режим вимкнення звуку (mute).
1. Кліпса на пояс. Для закріплення передавача.
1. Відсік для батарейок. Для встановлення батарейок АА.
1. Індикатор вимкнення звуку. За увімкненого mute горить червоним, за вимкненого — зеленим.
1. Роз’єм для мікрофона. Для підключення петличного або головного мікрофона зі штекером Ø3,5 мм.
[bookmark: дисплей]Дисплей
1. Значок сигналу. Показує стан радіосигналу (RF) мікрофона.
1. Заряд батареї. Шкала з трьох поділок; кількість поділок відповідає рівню заряду. За низького заряду значок батареї блимає.
1. Робоча частота. Відображає поточний код робочої частоти мікрофона: канал A — CH01–CH32, канал B — CH33–CH64.
1. Канал. Робочий канал мікрофона.
[bookmark: встановлення-передавача]Встановлення передавача
1. Встановлення батарейок. Одночасно натисніть фіксатори відсіку для батарейок і вийміть його. Встановіть 2 батарейки АА, дотримуючись полярності, позначеної на відсіку (не переплутайте полюси). Вставте відсік назад у передавач до характерного щиглика фіксатора (див. малюнок А).
1. Підключення мікрофона. Вставте штекер петличного або головного мікрофона в роз’єм для мікрофона і надійно зафіксуйте (див. малюнок B).
[bookmark: встановлення-ручного-мікрофона]Встановлення ручного мікрофона
Відкрутіть нижню кришку мікрофона проти годинникової стрілки, встановіть 2 батарейки АА, дотримуючись позначеної на відсіку полярності (не переплутайте полюси), потім закрутіть кришку за годинниковою стрілкою.

[bookmark: порядок-роботи-з-мікрофоном]Порядок роботи з мікрофоном
1. Підключіть адаптер живлення або зовнішній акумулятор до роз’єму Type-C приймача.
1. За допомогою аудіокабеля з’єднайте аудіовихід приймача з мікрофонним входом звукопідсилювального обладнання (мікшерний пульт, караоке-підсилювач). Перед підключенням встановіть гучність звукопідсилювального обладнання на мінімум, щоб уникнути удару сигналу по апаратурі.
1. Утримуйте кнопку живлення приймача 2 секунди: індикатор сигналу засвітиться червоним — живлення увімкнено.
1. Увімкніть живлення ручного мікрофона або поясного передавача. Коли індикатор відповідного каналу приймача засвітиться зеленим, зв’язок із цим каналом (CHA або CHB) встановлено. Якщо зв’язок не встановився, див. розділ «Синхронізація частоти».
1. Під час роботи регулятором гучності приймача встановіть відповідний рівень вихідного сигналу мікрофона.
[bookmark: синхронізація-частоти-спряження]Синхронізація частоти (спряження)
Частоти спряжено на заводі: при увімкненні пристрою вони з’єднуються автоматично, додаткове налаштування не потрібне. Якщо виникають завади, частоту можна переналаштувати й заново синхронізувати описаним нижче способом.
[bookmark: ручний-мікрофон-2]Ручний мікрофон
В увімкненому стані утримуйте кнопку CH на мікрофоні 2 секунди — мікрофон перейде в режим налаштування частоти. Коли номер каналу на дисплеї почне блимати, короткими натисканнями кнопки CH виберіть потрібний код частоти (одне натискання — перехід на один код). Знову утримуйте CH 2 секунди, щоб підтвердити вибір: мікрофон автоматично перейде в режим спряження, на дисплеї побіжать символи «—-». Розташуйте вікно ІЧ-синхронізації мікрофона строго напроти вікна ІЧ-синхронізації приймача (рекомендована відстань — 10–50 см) і коротко натисніть кнопку живлення приймача, щоб перевести його в режим спряження. Індикатор відповідного каналу приймача почне поперемінно блимати червоним і зеленим; після успішного спряження він засвітиться постійним зеленим.
Увага: після переходу мікрофона в режим спряження операцію потрібно завершити протягом 5 секунд. Якщо спряження не вдалося, повторіть процедуру.
[bookmark: поясний-передавач-2]Поясний передавач
В увімкненому стані утримуйте кнопку SET на передавачі 2 секунди — передавач перейде в режим налаштування частоти. Коли номер каналу на дисплеї почне блимати, кнопками «+» і «−» виберіть потрібний код частоти (одне натискання — перехід на один код). Знову утримуйте SET 2 секунди, щоб підтвердити вибір: передавач автоматично перейде в режим спряження, на дисплеї побіжать символи «—-». Розташуйте вікно ІЧ-синхронізації передавача строго напроти вікна ІЧ-синхронізації приймача (рекомендована відстань — 10–50 см) і коротко натисніть кнопку живлення приймача, щоб перевести його в режим спряження. Індикатор відповідного каналу приймача почне поперемінно блимати червоним і зеленим; після успішного спряження він засвітиться постійним зеленим.
Увага: після переходу передавача в режим спряження операцію потрібно завершити протягом 5 секунд. Якщо спряження не вдалося, повторіть процедуру.
[bookmark: _GoBack]Перемикання між діапазоном «А» та діапазоном «В» . На вимкненому передавачі утримуйте кнопку “set” та увімкніть живлення .

[bookmark: правила-безпеки]Правила безпеки
Щоб уникнути травм і пошкодження майна внаслідок ураження електричним струмом, перегріву, займання, випромінювання, вибуху, механічних впливів і неправильної експлуатації, уважно прочитайте та дотримуйтеся наведених нижче вимог.
1. Перед використанням переконайтеся, що потужність підключеного обладнання відповідає потужності виробу, і розумно відрегулюйте гучність. Не використовуйте виріб тривалий час на потужності, що перевищує норму, або на великій гучності — це може призвести до несправності та пошкодження слуху.
1. У разі появи ознак несправності (дим, сторонній запах тощо) негайно вимкніть живлення, від’єднайте вилку від розетки та передайте виріб дилерові для ремонту.
1. Якщо у виробі використовуються змінні батарейки, категорично заборонено застосовувати елементи з пошкодженою ізоляцією корпусу. Не заряджайте неперезаряджувані батарейки.
1. Використані батарейки слід здавати у спеціальні контейнери для роздільного збору відходів. Не давайте їх дітям як іграшки та не викидайте разом зі звичайним сміттям — це небезпечно і шкодить довкіллю.
1. Якщо виріб не використовуватиметься понад тиждень, вийміть батарейки: їхнє протікання може пошкодити пристрій.
1. Зберігайте виріб і аксесуари у приміщенні, в сухому та провітрюваному місці. Не залишайте їх надовго у вологому й запиленому середовищі. Під час експлуатації не розміщуйте пристрій біля джерел вогню, оберігайте від дощу та потрапляння води, сильних ударів, падінь і вібрації, не закривайте вентиляційні отвори — це може порушити роботу виробу.
1. Якщо виріб кріпиться на стіну або стелю, переконайтеся в надійності кріплення, щоб унеможливити його падіння.
1. Під час експлуатації дотримуйтеся чинних правил безпеки. Не використовуйте виріб там, де це прямо заборонено законом, щоб уникнути нещасних випадків.
1. Не розбирайте, не модифікуйте та не ремонтуйте виріб самостійно — це може призвести до травм. У разі виникнення питань або потреби в обслуговуванні звертайтеся до місцевого дилера.

[bookmark: значення-символів]Значення символів
CE. За результатами випробувань згідно з RL2004/108/EG і Директивою ЄС щодо низьковольтного обладнання RL2006/95/EG виріб відповідає граничним значенням, установленим директивами Європейського Співтовариства про зближення законодавств країн-учасниць у сфері електромагнітної сумісності.
WEEE. Цей символ означає, що згідно з Директивою WEEE (2012/19/EU) і національним законодавством виріб не можна утилізувати разом із побутовими відходами: його слід здати в авторизований пункт приймання відходів електричного та електронного обладнання (WEEE). Відходи такого типу містять потенційно небезпечні речовини, здатні негативно впливати на довкілля та здоров’я людини. Правильна утилізація виробу також сприяє ефективному використанню природних ресурсів. Інформацію про пункти приймання можна отримати в місцевій адміністрації, управлінні з питань обігу з відходами або в службі вивезення побутових відходів.
FCC. Обладнання випробувано і визнано таким, що відповідає обмеженням для цифрових пристроїв класу B згідно з частиною 15 Правил FCC. Ці обмеження покликані забезпечити розумний захист від шкідливих завад при встановленні в житлових приміщеннях. Обладнання генерує, використовує і може випромінювати радіочастотну енергію та, якщо встановлено й використовується не за інструкцією, може створювати шкідливі завади радіозв’язку. При цьому відсутність завад у конкретній установці не гарантується. Якщо обладнання створює шкідливі завади прийманню радіо- чи телесигналу (це можна визначити, вимкнувши й знову увімкнувши пристрій), користувачеві рекомендується усунути завади одним або кількома з таких способів:
· змінити орієнтацію або місце розташування приймальної антени;
· збільшити відстань між обладнанням і приймачем;
· підключити обладнання до розетки іншого електричного контуру, ніж той, до якого підключено приймач;
· звернутися за допомогою до дилера або досвідченого фахівця з радіо- й телетехніки.
Зміни або модифікації, прямо не схвалені стороною, відповідальною за відповідність вимогам, можуть позбавити користувача права на експлуатацію обладнання.
Пристрій відповідає частині 15 Правил FCC. Експлуатація допускається за додержання двох умов:
1. пристрій не повинен створювати шкідливих завад;
1. пристрій повинен приймати будь-які завади, включно з тими, що можуть спричинити збої в його роботі.
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